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ITTIOBAJTISALIIVIHI AHIJIIIIVI3MW (AHIJIOBAJII3SMM)
B CEPBCKIV MOBI

AHeniticoki ca06a, 3anos3uneni 00 iHWUX M08 Yy npoyeci e10barizayii, abmop nponoxye
Hasubamu «ana100asismamu». Bxasyemucs Ha Oxepeaa Heo10213Mi6 aH2AiCbK020 NOX00KEHHS Y
cepbcovkiil Heosexcukoepapii, sokpema 6 sexcuxonax ma caobuuxax. Haboosambes npuxiadu
aHea00anismib Yy cepbcvkiti MoBi ma npukaadu awesoxkasismi - adanmobanux (mobmo
A0KaAAI308anux) anes00a4i3mibB i3 cemanmuuHum BioxuseHHsIM 1o BiOHOueHHI0 00 AH2ATILCbK020
ca08a. ABmop yBaxae nepcnexmubHuM nopiBHHANLHI 00CAIOXKEHHA AH2A0KANI3MIB.

Katouo8i caoBa: cepbcvka moBa, Heoa02i3MU, HEOA02IUHA AeKCUKO2PAPIA, AH2ATUUSMU,
aneA00a4i3Mu, e400a413a1i5, 2A0KAAI3AYIA.

Borrowed English words in the other languages, which arose in the process of globalization,
the author proposes to call ,,anglobalisms”. Indicates the sources of neologisms of English origin
in Serbian neolexicography in lexicons and dictionaries. Examples of ,anglobalisms” -
globalisations anglicisms in the Serbian language and examples of ,anglocalisms” - serbian
adapted, localised anglicisms with a semantic deviation in relation to the English word are given.
The author proposes a comparative study of localisation of anglicisms in various languages.

Keywords: Serbian language, mneologisms, mneological lexicography, anglicisms,
anglobalisms, anglocalisms, globalization, glocalization.

[cTropykm cxomsTbea y IyMINi, IO IIpoliecy Ijiobasrisariii icHyBam
HaBiTh y CTAapOJaBHI 4Yacy, BBaKalio4y IO KyJIBTYPHWV BIUIMB ITaHiIBHMX
Ilep>kaB CyIIpOBOKYBaBCs BIUIMBOM TXxHiX MOB. [lif wac robartizarit XX cT.
IOMIHYBaHHS aHIJIO-aMEePUKAHCBKOI'O CBITY CIIOCTEPIra€TbCcsa TaKOX Y
Cep0ii, a omHy i3 Tedill LBOro IIpOlleCy CTAHOBJISATb Yy CepOCHKi MOBi
3aro34eHHs aHmIincbkmx o1iB. Y Cep0il Hemae JIIHIBICTUYHOTO Iy PU3MY
Ta Jep)XaBHUX OpraHiB, sIKI KOHTPOJIIOIOTH BIUIMB IHO3€eMHMX MOB Ha
cepOcbKy MOBY B IyOstiuHi cdepi, TOMy aHIVIVICBKI CI0Ba JIETKO
IOTPAIUIAIOTE 10 i CJIOBHMKOBOI'O CKJIady. B JIiHTBicTHIII ycTasieHnit TepMiH

«QHIJILV3MV» Ha IO3HAYEeHHS aHTJIVICBKIMX CIIIB, 110 IIePeXOATh 10 IHIINX
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MOB, s IPOIOHYIO BUKOPUCTOBYBaTM TEPMIH «aHIJIOOAI3MM» [JId
OKpeCJIeHHs 3allo3V4eHb 13 aHIVINMCBKOI, $Ki BUMHMKIM B IIPOLieci
r7100asIi3arii.

AHTIIIVICHKI CJTOBa B cepOChKi MOBI piKo 30epiraloTb OpuUriHAIBHIN
IIPaBOIINC, 3a BUHATKOM Ha3B Maras3uHiB y BeJIMKMX MiCTaX, Ha3B KOMIIAHIV,
30KpeMa TPaHCIIOPTHVIX 1 TYPUCTUYHMX, a TaKOX peKIaM 1 MapKeTuHry. B
TeKCTax, IIMCaHMX JIATMHKOIO, aHIIIV3MM YacTillle BUKOPVCTOBYIOTHCA B
OpUTriHaIi, 1110 3pO3yMIJIO, OCKUTIBKM He HOTPiOHO 3MIlTyBaTV JIATVHMLIIO Ta
kupwimigio. Y Cepbii, Ha BimmiHy Bif Xopsarii, 3axigHi iMeHa IUIITYTbCS
dpoHeTMUHOIO TPaHCKPUIILII€O.

I>kepesra HeosiorismiB y cepOcpkinn Jsekcukorpadii. Y meprin
rojtoByHi XX cr. Mitan Byaxiiisg ckiiaB HpOTSTOM ITOJIOBMHW CTOJITTS
HaVIIONYJIIPHIIINI CJIOBHUK iHO3eMHMX ci1iB. [ lepie Bupanmsg "JIekckoRy
iHo3eMHMX C1iB i BupasiB" Mitana Byskiil Oysio omyOsikosane B 1937 p.
(Jlexcuxon cmpanux peuu u uspasa). Ilicinsa simawm, y 1954 p., aBTOp
ony0s1iKyBaB HOBe BUIAHHS, a Y IHOMAJIBIINX BUJAHHSIX i3 [JOTIOBHEHHSIMU
3pocTajyla KUIBKICTh aHIJIINM3MIB. ABTOpaMy Mi3HIIVX CJIOBHUKIB HOBWX
C1iB Oysn TeaTpasbHUI KpUTHK i ryGrtirct Viosan Ympwtos Peunuk Hobux
peuu (1982, 1991), itasisHict Ta cepbict IBan Kitamm Peunux nobux peuu
(1992). KistbKicTb CJIOBHMKIB HEOJIOTi3MiB Ta iHIITOMOBHVIX CJIiB 30UTBIITY€ThCS
B XXI crosmitti - Do you speak anglosrpski? : Recnik novijih anglicizama rpynn
asropis (2001), Isan Kitanu cxiias y criBasTopcTsBi 3 MwtanoM Inrkoro
Beauxu peunux cmpanux peuu u uspasza (2006), Ixopmxe Otamtesny Peunuk
HoBux u mHe3abesexenux peuu (2008). Ilepepobmennit Jlexcuxon Bysxiil 3
JIOIIOBHEHHSIMM Ta YCYHEHH:AM JIeKCHKorpadidHix HefqoIiKiB Buaas [lparo
Yymiu mig Hassoro Hobu Byjaxauja (2011). Ixopmxe OraiieBnd € aBTOpoM

xHurn 100 xeosoeusama XXI bexa (2020). Y HayKoBO-IIOIYJIIPHOMY XXy pHaJl
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Hobopeuje, axvit Oys 3acHoBaHUM y 2019 p. [4], nyOikyroTbesa MaTepianmu 3
HOBVMM CJI0BaMM y po3aili «I'paba 3a peuHuk HOBUX peun» («MaTepiasm
JUI1  CIOBHMKA  HOBUX  CJiB»). CepOu  MeHIle  JOTPUMYIOTHCS
opdorpadiuHmx mOpaBwl IIPM HaIMCaHHI HOBMX CJIiB, TOMY aBTOPU
HaBe[leHVX CJIOBHUKIB 3apa3 (PIKCYIOTh ajIbTepHATMBHI Bepcii Tiei camoi
aHIJIIVICBKOI JleKceMu (Harp., 0edu-ooxc, bejou-oboxc; Bayan, Bomcan, Boyan,
Jymyo, Jymjy6; cmapman, cmapm-yn, cmapmyn,).

HocaipxenHs anrainmsmis y Cepbii. 3po3ymiso, 1o aHDinysMaMmn
B Cep0lii mepeBaxHo 3amMaroTbcsl aHDmicti: Hewan Tomosuy, TBpTKO
IIpunu [6], - Ta JIeKcMKOJIOrM, $Ki HMIIyTh HpO Heosorismu: ParinHa
Hparmuesuu [3, c. 248-296], Ciiobomar Hosoxkmert, [Dxopmke OrarieBiy,
aBTOp KHUTY Hobe peuu u 3nauersa y cabpemerom cmanoapOHOM CPICKOM je3UKy :
JIunebucmuuxu acnexm (2008) [5].

Ilepion BuKoOpwmcraHHs. Y «KUTTi» I0oBa OgHMM i3 ¢akTopiB €
TPUBAJIICTh BUKOPUCTAHHS pederi Ta ICHYBaHHS peasliyi, $Ki BOHU
Ha3MBaIOTh. Lle cTOCy€eThCs TaKOX pedert, Ha3BaHVIX aHITIVICBKVIMM CJIOBAMIL
AnrtodasiisMm He MaroTh OIHAKOBOT TPUBAJIOCTI «KUTTS» — JIesKi IMBUIKO
CTalOTh 3acTapuUIMMM 1 3HMKaOTh, a IHINI 3aJMIIAIOTbCA Ha JOBIIe.
[IpuxitagiB IXHBOrO KOPOTKOI'O BXWMBaHHSA He Majlo, ajle MU HepeslidrMO
JIVIIIIe KUTbKa — y Taly3i oIy IapHOI KyibTypu. Hamp., mpo TaHiii «mvMi» B
20-x pokax XX CT. 3HaJIM BCi, XTO JIFOOMB po3Bary, a CIOIyKOIO pin-up girl
O3HayYaJIVt IPpUBaOIMBYIX XiHOK, HOPTpeTu abo doTorpadii akvx Billlasam Ha
cTiHi. B cepOcpkilt MOBi CPOTOMHI IIi CJIOBa 3acTapulv. Y Tayly3i TexHiku
TaKOX IMPUKIaAiB OaraTo: sAoHChKAa KomIaHisg Sony crBopmia Walkman
(cepO. Boxmen) 1 Ha3BajIa eVl IPUCTPiNl aHIVIVICBKMM HEOJIOTi3MOM, ajie
CBOT'OJIHI BiH y>Xe He BUPOOJIA€ThCs, OCKUIBKM BiITBOPEHHS 3ByKY IlepelaHo

Ha OurpIl KoMmImakTHi cMapTdonHm. Tak camo 3HUKIM cepl. nejuep -
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KOMYHIKaTOpP MVCbMOBVIX ITOBimoMIIeHb HanpumKiHIli 1990-x pokiB, - Ta fudeo
Kacema.

lanysi. V ramysi koMmm'loTepHMX TEeXHOJIOTI 10 CepOCbKOI MOBU
yBinwIo OaraTo aHIII00as1i3MiB (komnjymep, cogpmbep, xapobep), BKIIIOUHO 3
Has3BaMl JIOHeN (xakep, npoepamep, Bedousajuep, Oa0eep, eejmep, oymep). Y
rajysi TypusMy Lie CJIOBa mypa, Mmypusam mypusm, myponepamop, mypucma,
uyapmep, Bayuep. 3pociia PpoiIb aHIJINCHKOI MOBM B 0Oi3Heci, a TaKOX
30UIBIIMIIACS KUIBKICTB CIIONIYK, Jle OHMM eJleMeHTOM € caMma JleKceMa
Ou3sHuC, a IHIIVM - BiIIOBIIHMI OJATKOBUI CKJIQJHMK, TAaKOX ITepeBakHO
aHIJIILIV3M, ajle Pi3HOIO Yacy 3allo3M4eHHs: Bil, aHT. business — cepO. 0u3sHuc
Ta OusHuc naau, OusHuc cexkmop, busnuc yenmap, dbusHuc napx, OusHuc popmyaa,
OusHucC Kauma, busnuc uodeja, busHuc unobayuje, OusHuc npogua, OU3HUC PUUK,
ousHuc edykayuja, dusHuc koHyenm, OusHuc gopym, OusHuc mperuxe, OU3HUC
Mo0e, busHuc kaaca, OUSHUC MAWUHepUja 1Ip.

BriacHi iMeHa 31pOK MOXYTB CTaBaTV 3araJIbHVMVI Ha3BaMy, HaIIp., 1T
IIeBHMX TUIIB XiHOK. TBirri - mpissuceko Jlecti Jloycon - GpuraHchKoi
MOIIeJTi, aKTpUcM Ta criBauky, momnyssipaoi B 1960-x. [i ammgporenna
30BHIIIIHICTB, XJIOII SUa 3adicKa Ta MiHi-CIITHUI 3aJIIIVUIVCE Y T1aM’ sITi
CY4YacHMKIB, a HaIMipHa CTPYHKICTb a00 XyJOPJIsIBICTD, 1110 BifoOpakaeThCs
B aHIVIVCHKOMY CJIOBl twig (ritouka), 3a KOO Ti HpO3Bajlvi, CXOXe,
3ayIMIIIacss B MOBHOMYy oOpasi 1iie€i doromMoperni $K HIPUKMETHUK,
HaIlVICaHWI MaJIVIMU JliTepaM, III0 O3Havae Xyay noanHy [1, c. 33].

Bapbi six Ha3Ba myIst TUITY XXiHKM OyJla CTBOpeHa Ha IIiIcTaBi CXOXICTi 3
IsIIbKOI0 Mopeni bapOapa, saxy suroroswia B 1959 pori Pyt Xenmiep B
KaJTipopHiVichbKiv KoMmIIaHiil irpamok Mattel. bap06i nponarye ycrasienun

BUIJISAA, CTPYHKOI JOIJIAHYTOL miBunHmM [1, c. 34-35].
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CrioBO famn 1TIOXOOUTH Bi cepOChKOI Ha3BWM BaMITipiB, MepPTBUX, SKi
BYICMOKTYIOTb KPOB Y IIIBACHHMX perioHax ABCTPIVICHKOI iMITepii B cepeanHi
XVIII cromitrs. 3HavenH: csioBa Bamitip y 1920 p. B To/UTiBYACHKi IHAYCTpIT
HIMOrO KiHO BMKOPWMCTAaHO B CKOpOYeHin ¢opMi 31 3HaueHHAM KiHKa
HecTpuMHO daTtasibHOI Kpacu'. TyT BinOysiocs moTpiiHe IlepeTBOPEeHHS: 3
4JOJIOBiKa Ha3By IlepeHecsIV Ha XXiHKY, 3 IIOMepJIOrO — Ha XVBY JIIOAVHY, 3
JIIKAIO40]1 30BHIIIHOCTI Ha 38a0mBy [1, c. 34].

Bupasu i dpaseonorismmu. KiIbKicTb HOBUX CJIiB, yTBOpeHMX 3a
JTOITIOMOT OO0 ITpediKCOoiiB, 3HAaUHO 3pOociia i B cepOChKill MOBi.

IlosiBa Heodppa3eos10ri3MiB aHIJIIICBKOOTO TTOXOKeHHs B [HTepHeTi B
cepOCbKOMY ITepeKIazli He 3aBXAM MiATBepAKYe€ iX peaslbHe BUKOPUCTaHHS
B PO3MOBHIVI MOBI, a 4YacOM 3acBiuy€ BMKOPVCTaHHSA aBTOMAaTVIYHOIO
nepexyiazly. B Kol jroniers, SKvM aHIJIiVICbKa MOBa OJIM3bKa, BXXKe MOXKHa
IIOYyTU CepOCBKYy Bepcilo [esKMx MOMYyJISIpHUX  dpa3eosIorismiB
aHIJIiIVICBKOIO MOBOIO. T0 Huje moja uiosa uaja (e He Most vattika yaro) Bif It's
not my cup of tea.

AHrnobanisMu Ta aHrmoKatisMu CoIiosIory Iepiri IIOMITVIIM, IO
rjio0astizallis  MoOXe CyHpOBOIKyBaTwcs JIOKastisariero. Jlokasrizariiro
3aCTOCOBYIOTb ~ IIpM  HOpOHaXy  IVIODaJIbHO  JOCTYIIHMX  TOBapiB,
IIPUCTOCOBYIOUM MAapKeTMHIOBl CTpaTerii 110 Ppi3HUX KyJIbTyp. AJle
rjio0atizallis Moxke OyTM CIIOHTaHHOIO. Y cepOCbKilI MOBi iCHYIOTBH
aHDIIO0aIi3MM 3 CeMaHTMYHMM BIOXWIEHHSM IIO0 BiJHOIIEHHIO [0
AHIJIIVICBKOTO CJIOBA, TOOTO MiITBEpPIKYEThCS OCOOVBA JIOKaJIi3allisl, IIOo
IZIKPeCIIoE SKyCh prCy abo J10f1a€ sikech iHIIe 3HauYeHHs — fancy woman ‘the
woman that a person is having a sexual relationship with, but is not married
to” [2] cepl. gpercepka Tpoxm 3HeBaXIMBe iM'S IS XKIHOK, SIKi «B TpeHi»,
3aHa/TO TYpOyIOUNCh PO DOMISHYTUI BUIEsi [1, c. 36].
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@PaxoBi aHIJIOKAJI3MM MPeCTaBJIAIOTh JIOKali3allilo B IIpodeciviHIX
KOJIaX OJIHI€I0 MOBOIO i € OUEeBMTHVMM Y CBiTi KOMII IOTepHMX TEXHOJIOTIT,
Tb, noricTmkm.

Kapronsi aHIJIOKaIi3MVM HPeCTaBIAIOTh pe3ysbTaT JIOKasIisarlil
JIO0QJTPHO TOIIMPEHMX aHIIIM3MIB, 3MiHEHMX IUISIXOM [I0JIaBaHHS
KaproHHMX CyikciB, xapaKTepHUX I, B JaHOMY BUIIQJIKy, CepOCHKOY
MoBu. Hampuxiiag, i3 cydikcoM BUpasHO IJTy3/IMBOTO 3a0apBileHHs -yIIa:
pemywa (Bix aHT. fet), hrepmywa (Bix aHr. flert) [1, c. 39].

PosymHO mnpumnycruTi, 0 icHye CyOKyJIbTypHa JIOKasli3allis
aHIJIODAJIi3MIB TaKOX B IHIINMX MOBax, IO Bele [0 IIOTpeOu BUBUEHHS
Pi3HMX IXHMX MOBHMX JIOKasli3alii. Take IOpiBHSIHHS BKasyBajlo O Ha
IIOLIVIPEHICTh LBOTO ABUINA, cdepy Ta COLia/IbHI KoJla BUKOPWUCTaHHS, B
AKMX JIOKaIi3amii  iKCcyloTbcsd, a TaKOX MOXJIMBI  0OCOOIMBOCTI

AHIJIOKaJII3MIB y PI3HMX MOBa.
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